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3aituenko 10.0. Cmunucmuueckue npuemsl 8 nooxycaupe hinmesu Hpasoe (Ha mamepuase
pomana 3. Kymnep «Swordspointy). Cmamvs  noceéswena anaiusy OCHOBHBIX — HCAHPOBBIX U
CIMUTUCIUYECKUX XapaKmepucmuk noodicaupa ganmesu xapaxmepog (fantasy of manners). Mamepuaiom
uccnedosanus nocayxcun poman «Swordspoint: A Melodrama of Mannersy cospemennoti amepuxanckot
nucamenvhuybl Onen  Kywinep, xomopulii cuumaemcss OOHUM U3  KIIOYEGLIX NPOU3GEOEHULl MO0
noodicaupa. Paccmampugaemcess  onpedenenue mepMuHa «IHME3U  XAPAKMEPOSY, COUUANbHbIE U
aumepamypuvlie NHpeOnOCLLIKU €20 CO30aHUS, AHATUSUPYIOMCSL  CIOJCemMble  0COOEHHOCTU POMAHA
«Swordspointy, nooueprusaiomcs uepmvl, KOMOpbvle OMAUYAIOM NPOU3BEOeHUsi Noodcaupa ¢hanmesu
Xxapakmepos om Opyaux pazHosuoHocmell dicanpa Gpanmesu. B cmamve daemcs ananuz cmurucmuyeckKux
npuemos, Komopwvle uaue 6ce2o ucnoavsosanucs E. Kywnep npu nanucanuu pomana «Swordspointy,
npeodoCmasnnemcs Ux Kpamkdas Xapakmepucmuxa, 6 HaCmMHOCMU OnpedefieHusi, OCHO8Hble (QYHKyuU u
cnocobvl  obpazosanus. Ocoboe GHUMAHUE YOeNseMmcsi MEeMAMUYecKuUM NOJSIM, 8 PAMKAX KOMOPbIX
DYHKYUOHUPYIOM CIUTUCIUYECKUe NPUeMbl 8 POMAHe.

Knrwouesnvie cnosa: ghonmesu Hpagos, ManHepnamuk, CMUIUCMUYeCKue npuemsl, Inumem, memagpopa,
CcpasHeHue, UpoHUsL.

Zaichenko Y. O. Stylistic Devices in Fantasy of Manners Texts (Based on the “Swordspoint”
Novel by E. Kushner). This article is devoted to the analysis of main genre and stylistic characteristics of
the fantasy of manners (or mannerpunk) subgenre. The novel “Swordspoint: A Melodrama of Manners”
written by the contemporary American writer Ellen Kushner served as data for study since it is considered to
be one of the key works of the fantasy of manners subgenre. We examine the definition of the term ‘fantasy
of manners”, literary and social conditions of its creation, analyze some distinctive features of the plot of the
“Swordspoint” novel, highlight the features that distinguish the fantasy of manners texts from other kinds of
fantasy. The article deals with the analysis of stylistic devices most commonly used by E. Kushner while
writing the “Swordspoint” novel, gives their brief description, including the definition, basic functions and
methods of formation. Special attention is paid to the thematic fields within which the stylistic devices in the
novel are used.

Key words: fantasy of manners, mannerpunk, stylistic devices, epithet, metaphor, simile, irony.
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JIHI'BOIIOETHUKA «SI-THIIU» B ABTOBIOTPA®IYHUX TBOPAX JI’K. M. KYT3EE

Y cmammi 3 onoporo na inocogcoki, ncuxonoziuni ma coyiono2iuni 3000ymKu, 3anponoHo8ana ma
onucama Mmooenb BuBYeHHs1 Oiadu «A—-Imwuily 6 Jnineeonoemonoziunomy KIOWi HA  Mamepiaini
asmobioepagiunux meopis Howc. M. Kymsee. 3asnauena moodenv oxonnoe mpu «e2o-cghepuy — «A—Inuwuii —
coyiymy, «A-Inwuii — enympiwnii ceimy, «A—-Inwuti — 306HIWHITL c8IMY, AKI U3HAUAIOMb BEKMOPU
penpesenmayii  asmopcokoi / NepCoOHANCHOI I0eHMUYHOCMI 8 00CHiodxCcysanux pomanax. Pospobaeno
MemoOuKy  00CnioxcenHss ocobaueocmetl  eepbanvhoi  axmyanizayii  «A—Inwuily, wo nepedbauae
BUOKDEMIIEHHA e2opehepeHyiliHUX KOHMEKCMIE, I0eHMUDIKayilo 8 HUX e2oYeHMpPUUHUX eeMeHMmis8, aHani3
Ci8 I BUCILOBTIOBAHL €20YECHMPUYHOL NPUPOOU 6 MEPMIHAX HPONO3UYIL MA YepYNY8aHHS JEKCUUHO20
mamepiany 6ionogiono 0o ezo-cpep. Ocobaugy ysazy npuoiieHo 3 ’SCY8AHHIO JICAHPOBOL NPUpoOU
asmobioepagiunux meopie ic. M. Kym3zee, axi nopyuyioms KOHEeHYIUHI (opmynu asmobdiocpadiunozo
nucoMa.

Knrouoei cnoea: owcanp, asmobiocpapiunuii poman, «A—Imwuily, ecopeghepenyis, eco-cghepa,
nponosuyis.

IMocTanoBka npodaemu. Hepin’emuumu pucamu pomany KiHig XX — novyarky XXI cromitrs
BHU3HAIOTHCS, 3 OJHOrO0 OOKy, 0araToljIaHOBICTb, MOJICTHJICTHKA Ta TE€TEPOTE€HHICTh, a 3 IHIIOTO —
«BiTbHA Qopmay [6, c. 6], o Hamae HeaOWsIKI MOMIJIMBOCTI JUIsI aBTOPCHKOTO €KCTICpUMEHTYBaHHS 3
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UM >KaHpoM. TBOpPUICTH B1IOMOTO MiBAEHHO-a(hPUKAHCHKOTO MUChMEHHUKA, HOOETIBCHKOTO JlaypeaTa,
Jx. M. KyT3ee sBisie co0or0 MpuKIaa «IOKOPIiHHOI 3MiHW» [17] TpaaumiiiHUX >KaHpPOBHUX (DOpMyI.
MarepianoM 1i€i po3Bimku ciayryioTh aBa pomanu JIx. M. Kyrsee “Boyhood” («JlutuHCTBO®) Ta
“Youth” («MosozicTh»), B SIKHX aBTOP Meperisaae, 30KpeMa, KOHBEHIMHY MpUpOAy aBToOiorpadii.
Busnauatoun kaHpOBHWI cTaryc CBOiX aBroOiorpadiuynumx TBOpiB, JIx. M. Kyr3ee Ha3zBaB ix
iHmoGiorpadismu  (“autrebiography”) [15, c¢. 394], mnepenoBciM, 3aBOSKA HETUIOBIA IS
aBTOOIOTpaiYHOTO MHCHhMa OIOBIAHIM TEPCIEeKTHBI. 3aMiCTh TPAAMIIHHOTO Uil aBToOiorpadii
NoBicTYBaHHS BiJ niepiiioi ocoou, Jlx. M. Kyrsee o0upae BrkIta 1 aBTo0i0rpadhiyHIX MO Bijl TPETHOI OCOOM.

B aBrobiorpadisx Big TpeThoi ocoOu KpHeTbes MeBHUM mapanokc [19, c. 28], skuii monsrae y
TOMY, 110 «SI» aBTOpa ocMucHoeThes K [Hmmid. [TiaArpyHTs po3yMiHHA Ta iHTepHpeTalii Takoi ¢popMu
aBToOiorpadii KpueThbest y BigoMiit dopmyni dpaniry3skoro noery A. Pem6o «S — me Inmmii», sika
«BKa3ye Ha AUCTAHIIIO MDK peabHUM «S1» aBTOpa 1 TUM 1HIINM, SKUM Horo «SI» moctae B JiTepaTypHii
TBOpUocTi» [11, c. 23].

AHaniz ocraHHix gociaimxens i myOuaikaniii. deHomeHn I[Hmoro € ogHUM 3 KIIOYOBHUX Y
¢inocodchKili Ta KyJIbTyposioriuHii gymiti KiHms XX — modarky XXI cromitrs [muB.: 3; 4; 5; 9; 10; 11;
13]. YV unapuni ¢inocodii BuBYeHHA «S-IHmmii» BimOyBaeTbcs y TPhOX TOJIOBHUX HaIpsSIMKaX:
€K3ICTeHIIIaTbHO-()EHOMEHOJIOTIYHOMY, TE€PMEHEBTHKO-IIIAJIOTIYHOMY Ta IOCTCTPYKTYPaliCTCHKOMY
[auB.: 10, c. 51-70]. 3rigHo nepmoro, «IHmuA» NEepcoHIPIKYETbCS, HAUISETHCS €K3UCTEHIIOHAIBHO-
(heHOMEHOJIOTIYHOO IaHICTIO (Ma€ TiJI0, CBIIOMICTh, MOJIEJh TIOBEIHKM) 1 BCTYMA€E B AlaJIOTiyHi Ta / a00
MOJIIJIOTIYHI CTOCYHKH 3 «SI», SKi BUSBISIOTBCS Y B3a€EMHOMY CIIOCTEPEXEHHI 1 peduiekcii.
['epMeHeBTHKO-A1ATIOTTUHUM po3risaae «[HIIOro» sK KOHKPETHOro CyO’€KTa, IO Ma€ IEBHI SIKOCTI 1
BiactuBocTi. JlaHuil miaxia cnupaersest Ha aymky I.-I'. ['amamepa npo Te, mo 3po3ymitu «IHIIOro»
o3Hayae 3yMmiTu 3 mosunii «lHmoro» mobGauntu camoro cebe [3]; TBepmkenus II. Pikobopa, sikum
HaroJIOMYEThCs, MO «S» € co0ot0 y Tiit Mipi, B kil «SI» € «[Hmmm» [9, ¢. 278]; nianoriyHy KOHIEMIit0
M. M. baxTiHa, J€ TiAKPECIIOEThCS, IO JIIOJUHA MOXKE Mi3HATH ceOe JuIIe y CHTyalii 3ycTpidi 3
«lHmumM», amxe «lHmMME» € HEOOXIZHMM 1 KIIOYOBHUM €JIEMEHTOM 1AEHTHUYHOCTI JIFOAWHH, il
camoinenTudikanii [1, c. 47]. Tak, 3rimno M. M. baxTtina, muist cebe JTrOAMHA HIKOJIW HE € IUIICHOIO 1
3aBEpILCHOIO, a Y BCiM MOBHOTI Mi3HATH i1 Moxke jmiie «[Hmmity. «[Hmmiy nepemye Oyap-skomy «5I» 1
TIIBKHU NPUCYTHICTH «IHIIOr0» Hasla€e MOXIIMBICTB «S» MPOSBUTHUCS y CBITi, TOMY IO TUIBKU 3aBISKH
BijoOpaxeHHI0 B «IHIIOMY» cy0’exT HaOyBae Oyrrs [nuB.: 13]. BogHouac, «SI» Bigpi3HsA€ThCS Bij
«IHmoroy, 3 ornsaay Ha Te, Mo 1) KOXeH 3aiiMae eauHe micue B OyTTi; 2) «S» abCcoNOTHO MO-1HIIOMY
nepexuBae cebe camoro i Ixmoro; 3) obuaBa MarOTh IHIIE MEPEKUBAHHS BHYTPILIHIX 1 30BHIMIHIX
KopaoHiB camoinenTudikamii [1, c. 47]. TlocterpykTypanicrcbke O6adenHs: «S—Inmmii» Ga3yeTscst Ha
BHU3HaHHI ()parMeHTapHOl [4] Ta reTeporeHHoi [S] mpupoaM JIOAWHHU, sIKa MOXe OyTH 3i0paHa JinIe
yepe3 «lHmoro» [4]. BignosigHo, «mpoliec caMmoigeHTU(IKaIlli, CaMO3HAXOKEHHS, CaMOTOTOXHOCTI
3aBXKIM WJIe JTUIIIE Yepe3 CUHTE3 3 00pazamu «S1», mo € moimu «Iammmun» [10, ¢. 61]

B ncuxonorii BiaMoBa Bia BiIacHOro «S», HaMaraHHs MpeICTaBUTH cebe y TpeTid ocobi,
Oe3nepedyHo, € UTIOCTpaIlier0 MeXaHi3My BimdyKeHHS Bia cBoro «S», 00’extuBarii camoro cebe,
HAMaraHHsg MO03aCUTYaTHBHO TOJWBUTHCS Ha Te, MO BimOyBaeThcsa. TyT mapajokcaabHUM YHUHOM
MEPEeTHHAIOTHCS JIBa MPOIIECH: MPOLEC perpecii 1o J00cOONUCTICHOTO GaueHHsI CBITY, KOJIH JIIOJMHA HE
HECe BiJINOBIaIHHOCTI 32 HACIIAKY BJIACHUX COIAJIbHUX JIii, OCKIJIPKU HE YCBIOMIIFOE BIIACHOTO «S1»,
1, 3aBISKH [bOMY, HIOM «00’€KTUBYBAHHS» TMOJINA, TOOTO MaKCHMAalbHO TPaBIAMBHMA, MO30aBICHUI
YCIISIKOTO Cy0’€KTUBHOTO BILUTUBY TOTJISII HA JKUTTSL.

Y IiHrBOMOETONIOTIYHOMY KIIIOU1 aKTYaJLHUMH BUIAIOTHCS MMUTAHHS, NIOB’S3aHi 3 PO3KPUTTAM
cnenupiku BepObanbHOi MaHidectamii miagu «S—IHmmi» Ta 3 OMNIANYy HA 1HAWBIAYalbHO-aBTOPCHKE
OaueHHs i€l KOHUEeNUii. BaxnuBum € i cMucaoBHid acniekT peanizauii popmynu «A—-IHmmuit», a Takox
cnenudika i GyHKIIOHYBaHHS B XyJ0’)KHbOMY TBOPI.

Merta cratTi nossrae y BUCBITJICHHI JTIHTBOTIOETOJIOTIYHUX 0COOIMBOCTEH pearizartii giaan «I—
Inmmity B aBToOiorpadiunux pomanax Jx. M. Kyrsee “Boyhood” («utunctBoy») Ta “Youth”
(«MomoficTe») SK TEBHOTO XYJOKHBOTO TMPHUHOMY, IO CIyTye 3aco0oM imeHTudikarii aBropa /
nepcoHaka B aBrobOiorpadigHoMy TBOpi. J[Isi TOCATHEHHS TOCTaBICHOI METH BBa)KaEMO 3a HEOOXimTHe
pO3B’sI3aTH Taki 3aBAaHHsA: 1) y3araJlbHUTH 3MICT miamu «S-Iammit» B KOHTEKCTI (Pitoco(ChKHX,
COLIIOJIOTIYHHUX, MCUXOJIOTIYHUX Ta JIITEPAaTypO3HABUMX JOCIIIKEHB; 2) PO3KPUTH KaHPOBY MPUPOAY
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aBToOiorpadiunux TBopiB . M. KyTt3ee; 3) oxapakrepusyBatu «S—IHmmii» sk XynoxHIlA Tpuiiom, 110
CIIYTy€ HiATPYHTAM IHIMBITyaJIbHO-aBTOPCHKO1 JNEKOHCTPYKINI  JKaHpPY aBToOiorpadii;
4) 3anpornoHyBaTH MOJEIb BHBYCHHS BepOaJbHOI aKTyasi3allii 3a3HaueHol Mdiaau;, 5) OmHcaTH
(dyHKITIOHATBHHIA acnieKT MaHidecTtarii «A—Iammit» B aBToOiorpadiuanx TBopax Jx. M. KyTtsee.

Bukiax ocHOBHOro Marepiajay aociaimkeHHsi. ABtoOiorpadiuna mposza Jx. M. Kyrsee
npeacrasieHa tpuwioriero “Scenes from Provincial Life” («CueHu mOpOBIHIIHHOTO KHTTA»), IO
ckimamaeTses 3 pomaniB “‘Boyhood” («dutuHcTBO®), “Youth” («Momomictb»), “Summertime” («JIiTHs
nopay), HalMCAaHWX Ha PI3HUX eTamnax TBOPUYOi MISJIBHOCTI MUChbMEHHMKA, Mo4yuHaroud 3 1997 i
3akinuytoun 2009 pokoM. KoxkHuii 13 TBOPIB MOBICTYE MPO MEBHUN BIAPI30K KUTTS MHUCbMEHHHUKA.

Jii pomany “Boyhood”, 3okpema, oxommorTh mepiog 3 1950 mo 1953 pik i 300paxyroTh
autuHCTBO J[koHa KyT3ee y Billi Bif JecsaTd 10 TpuHAAUATH pokiB. Llei yac /[koH mpoBiB pa3om 3i
CBO€IO CIM’€10 y MpOBiHLIHHOMY MicTi Bycrep, a 3ronom y KeiinrayHi, Kyau BiH nepeixaB pa3oMm i3
CBOEIO CIM €10.

Poman “Youth” Haparye npo poku craHoBiieHHs [I)KOHA, 30Cepe/KYIOUUCh Ha HOTO KUTTI MiX
20 i1 24 poxamu, To0TO Brpomorx 1959 ta 1964 pokiB. Toxi [I)koH OyB CTyJIEHTOM YHIBEPCHTETY B
Keiinrayni. OTpuMaBmi IUIUIOM 3 MaTematukw, JIKOH mepei3auth 10 JIOHIOHA, 1€ TOoYuHAEe
MPAIOBATH KOMIT FOTEPHUM MPOTPaMicTOM. bakaHHS 3amuIIuTH pifgHY KpaiHy Oyno 3yMOBIIEHE, 3
0JIHOTO OOKY, HOr0 MUCHbMEHHUIBKUMHU aMOillisiMH, a 3 1HIIOTO, CKJIQJHOI0 MOJIITUYHOIO CUTYAII€l0 Y
ITiBnennist A¢puui. I[lepenomuoro ans JDx. M. Kyrsee BusiBunacst IllapreBinbebka pisaHuHa 21
6epe3ns 1960 poky, KoiM MOJILisA BIJKPUIA BOTOHb 110 HATOBIY YOPHOILIKIPHX, B PE3yJIbTaTi 4OTro
3aruHyJ0 OUIbIIE IICTACCATH JIFOICH.

[TpoBiAHUMH >KaHPOBMMHU pHUCaMM KJIACHMYHOI aBTOOiorpadii, 3riJHO BiIOMOro (paHIly3bKOTro
¢inocoda i po3dynoBauka Teopii aBToOiorpadii @. Jlexxena, € mpo3osa (ormoBigHa) (GopMa BHKIATY
MOJIi, TeMaTH4YHA 3yMOBJICHICTh JKUTTSIM IHIUBIAyyma, Horo / 11 1HIWBIZyaJbHOI 1CTOPIENO,
IICHTUYHICTh OiorpadiuHoro asTopa (peanbHOiI ocoOM) 1 Haparopa (OmoBijgada) Ta 1JIEHTHYHICTH
Haparopa i mpoTaroHicra, abo peTpOCIeKTUBHA OpieHTallis HapaTopa [nuB.: 20].

CrpmwxHeBUM /7151 aBTOOIOrpadiYHUX TBOPIB € THIT YTOAW MK aBTOPOM 1 UHTaueM, TaK 3BaHHUU
«aBTobiorpai4HUil MaKT», 3riTHO SKOMY aBTOp aBTOOIOrpadii IMIUIIIIUTHO CTBEPIIKYE, LII0 BiH € TI€IO
JIIOIMHOIO, SIKY TMPEACTABIISIE, 1 IO aBTOP 1 repoi € O/IHIEIO 1 TIEIO 3K camoro ocoboro [10, c. 202].

Hns  aBrobGiorpadgiunux TBOpiB KiHHg XX — mnowarky XXI cromiTrs BiacTtuBa
JIEKOHCTPYKIIis ’KaHPOBOIO KAaHOHY aBToOiorpadii, 30kpema, IUIIXOM BiT4y>KeHHs aBToOiorpada Bix
CBOTO MHHYJIOTO, TaK caMoO sIK 1 Big cBoro «S» [22, c. 5], pe3yibTaToM YOro € «po3IIeIuieHa
IHTCHIIIOHAIBHICTEY: «S» cTae «Bia»» [Tam camo, c. 9].

IoBicTyBaHHs Bif TpeThoi ocobu B aBrobiorpadiunmx tBOpax Jx. M. Kyrsee “Boyhood”,
“Youth ”e peTensHO MPOYMAHOI TEXHIKOKO 1 CTBOPIOE HU3KY CTUIiCTHYHUX edekTi [muB.: 17; 18; 19;
21; 23]. Ilepmr 3a Bce, cTpaTeris OMNOBIJAI BiJ TPETbOi OCOOM CIIYTY€ CBOEPIIHUM CUTHAJIOM
¢ikioHaNBbHOCTI aBTOOIOrpadii, sIKOI0 aBTOp 3BUIbHSAE ceOe BiJ BIANOBIIAIBHOCTI 3a MpPaBAMBICTH
OTIOBIJIi 1 CTaBHUTH TiJl CYMHIB Oyab-sKy cy0’eKTUBHICTH TBOpY. Lle, cBO€ro "eproro, 3aBakac YMTayeBi
YPIBHIOBAaTH MEPCOHAX POMaHy 3 peajbHUM MUCBMEHHHKOM TBOpY [23, c¢. 9]. BimnosigHo, mporpama
IIPOYNTAHHS TAKUX TBOPIB BU3HAYAETHCS HE «aBTOOIOrpadiyHUM», a «pOMAaHHUM makTom» [19, c. 42].
Tyt BinOyBaeThcs KaHPOBA iHTEp(EpeHLis — OAHOYACHE MOEIHAHHS pUC poMmaHy 1 aBrobiorpadii. B
TakuX aBTOOlOTpadisiX TONOBHUM Tepoil crhpuilMaeThcst Ckopime sk  OiorpadiuHmii, HIX
aBToOiorpadiunuii [18, c. 158].

[lo-npyre, omoBiap Big TpeThOoi 0COOM B aBTOOIOrpaiyHOMY TEKCTI CIYrye HpUAOMOM
JUCTAHLIIOBaHHs aBTOpa / HapaTopa BiJl MEpPCOHaXXa TBOPY; 3aCO00M BiAUY>KEHHS BiJ] BIACHOTO «SI» 1
¢ikuioHanbHOTO nepeTBopeHHs B «IHmoro» [21].

3aBagKU Takid OMOBIMHINM mepcrnekTusi, aBToOlorpadiuni TBopu Jx. M. Kyr3ee Bech uac
«OaaHCyrOTh» MiXk aBTobioTpadiero, mo 0a3yeThes Ha (aKTax 0COOMCTOTO JKUTTS; aBTOOIorpadigHuM
POMaHOM, Jie BiZIOyBAa€ThCS OXYA0KHEHHS JOKYMEHTAJIbHOI OCHOBHU 32 JIOMOMOTOIO aBTOPCHKOI YSIBH 1
BUMHUCITY 1 6iorpadii, o TPyHTYEThCS HA JTOKYMEHTAII3Mi.

Crmparounch Ha Qimocodcebke 1 cuxosnoriune TrymMadeHHs miaan «S—Iammit»y [mus.: 10; 13],
PI3HOMaHITHI THITH BiJHOMICHb MiX «SI» Ta «[HIIMMY, OMMCaHi 3 COIIOMOTIYHOT ToUKH 30py [10, c. 62],
a TakoXX MMOBIpPHI pakypcH KoHuenrtyanizauii «lumoro», ne «Inmmii» nocrae sik 1) cBit, cepena, M0
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orouye; 2) imma soauHa, Tu;, 3) ixmwmii-Bcepemuni-mene (Alter Ego) [7, c. 5], mpomonyemo
3aCTOCYBATH JJIsl JIIHTBOTIOETOJIOTIYHOTO MOJIEIIOBAHHS aBTOPCHKOI / MEPCOHAXHOI 1IEHTHUYHOCTI B
aBToOiorpadiuanx pomanax JIx. M. Kyr3ee «ezo-moodenvy, ska oxommoe tpu ezo-cgpepu. Ilin ezo-
cgheporo B HAIOMY JTOCITIKCHHI OyIeMO PO3YMITH KOJIO )KMBHX iCTOT, 00’ €KTIB, pealiii, ki y Toi abo
IHIIMIHA crI0Ci0 MPUYETHI IO CaMOCTi JIFOIMHY, 1 0e31ocepeTHhO YK OTIOCEPEIKOBAHO ii XapaKTepU3YIOTh.

Y pomanax JIx. M. KyT3ee KOHCTpYIOBaHHS aBTOPCHKOi / TIEPCOHAKHOI 1MEHTHYHOCTI
3MIACHIOETBCS B MEXaX TPhOX TONOBHUX ero-cdep: 1) «A—Inwuit — coyiym», MO BiII3EpPKATIOE
pPI3HOMaHITHI CTOCYHKH TOJIOBHOTO Tepos aBToOiorpaiyHUX TBOPIB 3 POAUYAMHU, OJHOJITKAMHU,
IHIMUMU JTIOJBMHU 31 CBOTO OTOYCHHS; 2) «fA—Inwuit — 306nimniin ceimy, sika MapKye B3a€EMOJIiIO
MepcoHaXka 3 00’€KTaMH Ta SBHINAMH JTIHCHOCTI, 1[0 WOTO OTOUYIOTh; 3) «A—IHwui — enympiwniii
ceimy, 110 BiIOMBAE CTOCYHKHU MIEPCOHAXKA 3 cCaMHUM co00t0 [1op.: 7].

Meronuka nOCIiJKeHHsT BepOalbHOrO BTIIEHHS KOoHuenuii «S-Inmmuit» B aBroGiorpadiyHoMy
HapatuBi J[x. M. Kyr3ee mepenbavae Taki eranu. [lepwuii eman TOB’S3aHUUA 3 «€20-pO3MIMKOIO»
XYZ0XKHBOTO TBOPY, IO BKIIOYAa€ BHUOKPEMIICHHS (PparMeHTiB XYyJOXKHBOTO TEKCTYy, SIKi ONHCYIOTbH
B3a€EMOJiI0 TepcoHaka 3 1) couiymMoM (poxW4aMu, OJHOJITKAMH, KOJETaMH, IHIIUMH JIOIbMH 3
OTOYCHHS TIEPCOHaXKAa); 2) 30BHIIIHIM CBITOM (MIMCHICTIO) (CYKYIHICTIO NMPUPOJHHUX Ta COIIAJIBHO-
MOJIITHYHUX SBUII); 3) caMUM Co0Or (BHYTpIIIHIM CcBiTOM). ByaemMo Ha3uBaTH Taki KOHTEKCTH
ecopepepenyinnumu. IliIIPyHTAM 3a3HAUYEHMX KOHTEKCTIB CIYIye ezopegpepenyia — BIACTUBICTh
IHAMBIAYYMY CHIBBITHOCUTH ce0e 1 CBOIO MisUIBHICTH B I[JIOMY 1 MOBJIEHHEBO-MHCIEHHEBY 30KpeMa 3
OTOYYIOUYHMM CBITOM y IPOCTOPOBO-4acoBii npoexkuii [14, c. 144].

Hpyeuti eman nonsrae B iiecHTUGIKALI] B MeXaxX eropeepeHIiHHNX KOHTEKCTIB eroleHTPUYHUX
MOBHHX OJIMHUIIb, TOOTO CJIIiB 1 BUCIIOBIIEHb, 1110 OpieHTOBaHI Ha «Ero», Ha «S» TOro, XTO TOBOPUTHY [8,
c. 97,12, c. 224].

Tpemiti eman BKJIIOYAa€ aHai3 BHOKPEMJICHUX KOHTCKCTIB Yy TEPMiHAX IPOIO3UILIH.
3acTrocyBaHHSI TPOIO3UIIIHOTO aHai3y JUIsi BUBYEHHS aBTOPCHKOI / MEPCOHAXKHOI 1EHTHYHOCTI B
aBTOOIOTpadivHii OMOBI/I TOSACHIOETHCS THM, 110, 3 OJTHOTO OOKY, IPOMO3HIIHICTh BU3HAETHCS OJTHIEI0
3 KOHCTUTYTMBHHUX O3HaK HapatuBy [16], a 3 IHIIOrO — BJIACTHBICTIO NPOMO3HMINI CIyryBaTH
HAMEHIIIOI OJMHHIICI0 3HAHHA, AKe MOXe OyTH odopmieHE B OKpeMe BHCIIOBJICHHS, Ta 3ac000M
BepOanbHOI pernpe3eHTalii NeBHOI Mol 4 cuTyalii. Y 3B’43Ky 3 LIUM, ICTOTHOIO € JIBOICTa MPUPOAA
MPONO3UILii, TOOTO CKJIAICHICTh 13 JUKTYMY (00’ €KTUBHOTO KOMIIOHEHT HPOIMO3UIlii) 1 MOIYCY (OILIHKH
cutyarii). Y TeKCTi IUKTaibHa iH(OpMaIis 0O0OB’SI3KOBO «YIMAKOBYETHCS» pa3oM 13 MOJIYCHOIO,
OLIHOYHOIO0. TOX MPOMO3HuLlis HE BUUEPITY€ETHCS XapaKTEPUCTHKOIO (pOpMaNbHUX O3HAK NEBHOT CUTYallii
9u TOJii, a MOXeE BiOOpa’kaTH pPI3HOTO IUIAaHY E€MOLIHHI XapaKTePUCTHKH, HECTH MparMaTH4HE
HaBaHTAXXCHHS, ITOB’A3YI0YH BUCIIOBJICHHS SK 3 MOBHHM, TaK 1 3 T03aMOBHHM OTOYEHHSM [2].

Yemeepmuii eman mnepeadayae YrpynyBaHHS BHOKPEMJICHHMX MOBHUX OJUHHIIL B OKpeMi
TEMaTU4HI OJIOKH, SIKI BIJIMOBIAAI0Th KOHKPETHUM €ro-cdepaM mnepcoHaxka. PosrisHeMo ocoOiIMBOCTI
BepOaNbHOro BTUICHHS Jiaau «S—IHmmi» B aHanmizoBanux pomanax J[x. M. Kytsee.

Ero-cdepa «A-Inwuii-coyiym» po3KpUBAETHCA, TIEpeayCiM, depe3 B3aeMoito J[)koHa 31 CBOEIO
Mamoro Ta 6aTtbkoM. CTOCYHKHM 3 MaMoOI0, 30KpeMa, MaroTh MOJSPHUI Ta HECTAOUIBHUM XapakTep: BiJ
m000Bi, HEMOXJIMBOCTI ICHYBaHHS 0e3 wmartepi, 10 BIAKPUTOrOo OOYpEeHHS, NPOTUCTOSHHS iH.
Hanpuknan:

He cannot imagine his mother dying. She is the firmest thing in his life. She is the rock on
which he stands. Without her he would be nothing (24, p. 31).

He wants her always to in the house, waiting for him when he comes home (ibid., p. 5).

He is ashamed with his mother for the crudeness with which she talks about money (ibid., p.
29).

It was to escape the oppressiveness of his family that he left home. [...] Though they live
only a short walk away, he doesn’t visit. [...] Now that he has his own income, he uses his
independence to exclude his parents from his life (ibid., p. 158).

Y BHOKpemileHHuX eropedepeHIiHHNX KOHTeKcTaX Math [[)KoHa mocTae sSK HajdiiHA JIIOJIMHA,
OIUIOT iXHBOI POJMHH, JF0OJIsUa i TypOoTIinBa MaTu. BepbaybHo 11 ifes nepenaHa meradopamu the
firmest thing in his life (maiiminnima piu y #oro swurti) Ta the rock on which he stands (ckana, Ha skii
BiH cT0iTh). be3 marepi xionuuk He yssisie cBoro xutts: Without her he would be nothing (6e3 uei Bin
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Himo), He wants her always to in the house, waiting for him when he comes home (Biu xotiB, 11106 MaTH
3aBXIM OyJia JoMa, YeKar4YH Ha HOTo TIPHXi).

3 inmroro 6oky, /[>koH BiguyBaB 00ypeHHS 10 CBO€i MaTepi, Ha 110 BKa3ye nmpukMeTHuk ashamed
(copomuuBmii) Ta iMeHHHKa Ccrudeness (oOpasnusicth). CiM’st y J[)KOHa acoLitO€ThCs 3 KOPCTOKICTIO 1
necriornynictio (the oppressiveness of his family). Tomy BiH Hamaraerbcs sKHaHIIBHIIIC
Bincroponutucs Bix Hei (he doesn’t visit — ue BiaBimye; to exclude his parents from his life —
BHUKPECIIMTH CBOIO CiM 'O 3 JKUTTH).)

Ero-chepa  «A-Inwuti—enympiwmniii  ceim»  PO3KPUBAETHCS, OUIBIIOW  Mipow, dYepe3
camopeduiekcito nepconaxa. Hampukmnan:

He knows he is a liar, knows he is bad, but he refuses to change. He doesn’t change. His
difference from other boys may be bound up with his mother and his unnatural family, but is bound up
with his lying too (ibid., p. 30) [...]

He is a liar and he is cold-heated too: a liar to the world in general and cold-hearted towards
his mother. It pains his mother, he can see, that he is steadily growing away from her. Nevertheless he
hardens his heart and will not relent. His only excuse is that he is merciless to himself too. He lies but
he doesn 't lie to himself (ibid., p. 30).

Buokpemnenuii eropedepeHuiiHIi KOHTEKCT MICTUTh PO3AYMH TOJOBHOTO Teposi MPO CBOIO
MOBEIHKY 1 CTaBJeHHs 10 Marepi. bemxamsua (merciless to himself) camoxpuruunicts [[xoHa
BepOalbHO BTUTIOIOTHCS HEraTHMBHO MAapKOBaHHMHU CIIOBaMH, a came: iMeHHuKoM liar (Opexyn);
npukmetHukamu bad (moranwii) ta cold-heated (6e3cepmeunwii, uepcTBuit), miecaoBamu pain (6iik), o
BUpaXka€ peakllilo MaTepi Ha Taky noBeaiHKy /koHa, Qrow away (BiACTOPOHIOBATHCS), K€ BKa3ye Ha
JMCTAHIIIO MK HUM 1 MaTip’to. HeGaskaHHs 3MIHMTH Takuil (popMaT BiTHOLIEHb MEPEIaHo MeTa(oporo
he hardens his heart (po6urtucs >xopcTokum) Ta miecioBamu refuses (BiaMOBISETbCS) y pedeHHI he
refuses to change (BimMOBIsAETBhCS 3MIHIOBATHCS), a TaKOXK Ji€CIOBaAMH y HeraTHBHiM ¢dopmi doesn 't
change (ue 3minroerscs) i Will not relent (me mom’sikirae). EmoriiiHe Hampy»KeHHsS 10aTKOBO
JocsraeThes HOBTOpEHHsIM cioBa liar Ta iioro nepusaris.

Ero-cdepa «A-Inwuii—306niwnii ceimy» crnennpikyeTbesl Yy ABOX aHAII30BAHUX POMaHaxX Kpi3b
npusMy craBieHHs J[xona-xnomuuka i J[xona-tonaka no IliBnennoi Adpuxu. Cnix 3a3HauuTH, 110
tema IliBnenHoi AQpuku € HacKpi3HOIO A BCix aBroOiorpadiunux pomaniB /Dx. M. Kyrsze. Tak, y
pomani “Boyhood ” ITinenna Adpurka npeacTaBieHa sk XBopa KpaiHa, Je maHye 0e33aKOHHSI, KOPYIILIis
1 IuCKpuMiHallis Ta BcenpoHukinBe Hacws [17, ¢. 105]. Hanpuxian:

What he hates most about Worcester, what most makes him want to escape, is the rage and
resentment that he senses crackling through the Afrikaans boys. He fears and loathes the hulking,
barefoot Afrikaans in their tight short trousers, particularly the older boys, who, given half a chance,
will take you off to some quite place in the veld and violate you in ways he has heard leeringly alluded
to [...] (ibid., p. 5)

Herarusne craBnenns [xona no curyauii y IliBnenniit A¢puiui TMX yaciB BepOasli3oBaHO 3a
JIOTIOMOTOK0 HU3KHM HETaTUBHO MapKOBaHOI Jiekcuku: hates (HeHaBuauth), the rage and resentment (ruis
1 o3n00neHHs), fears and loathes (Goitkcs i BimuyBae HeHaBHCTh), Violate (3acTocoByBaTH HACHILIA),
leeringly (31100HO).

BHCHOBKH J0CJIi/KEHHSI Ta MEPCNEKTHBY MOJAJBIINX HAYKOBUX PO3BiToK. TakuMm 4HHOM,
MIPOBEJICHHUI aHaJIi3 MOKa3aB, M0 3aCTOCOBaHA y pOOOTI MOJIENb «eT0-chep» € JOCUTh €(HEeKTUBHOIO IS
BUSIBJICHHS JIIHTBOTIOCTOJIOTIYHUX OCOONMBOCTEH BTiNeHHs miaam «S—Iamuii» B aBTOOiorpadivHuxX
tBOpax Jlx. M. Kyrsee. [lepiur 3a Bce, Taka MO/IeTb OXOIUTIOE 0a30B1 BEKTOPH, 3a SKMMH BiTOYBAETHCS
caMoiJIeHTH(IKaLlis TOJIOBHOTO Ireposi y XyI0KHbOMY TBOpI, @ caMe, COLIyM, 30BHIIIHIA 1 BHYTPILIHIN
cBitu repos. Ilo-gpyre, monens «ero-cep» chokycoBaHa came Ha BepOalbHOMY PIBHI akTyasizawii
miagu «SI-Iammity, TOOTO HallijleHa Ha BCTAHOBJICHHS CJIOBECHHUX 3acO0iB BTUIEHHS KOHIEMIi «S—
Iamminy B aBroGiorpadiuaux tBopax Jx. M. Kyr3ee. Y mepcrnekTuBi MaeMoO Ha MeTi 3’SCyBaTH, STKHUM
YHMHOM KOMITO3UIlis 1 croxkeT aBroOiorpadiit [Ix. M. Kyrsee cmpusitors peamizarmii kKoHmeniii «S—
[Hmmi».
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H3zomoea H. Il. Jlunzeonosmuka «A-/pyzoity 6 aemobduozpagpuueckux npouszsedeHusnx

JIc. M. Kym3zee. B cmamve ¢ onopoii Ha ¢hunocoghckue, ncuxonosuyeckue u Coyuoiocuieckue npaKmuxu

usyyeHus ouaowvl «AHA-lpyeoiiy, npeonrodicena u onucana Mooeib ee JUHSBONOIMUYECKO20 BONIOWCHUS 8

aemobuoepapuueckux pomanax oc. M. Kymsee. Takas modenv oxeéamwvieaem mpu «320-cepvly — «A—

Jlpyeoii — coyuymy, «A-Ipyeou — enympennuii mupy, «A-Ipyeoti — enewHuti mupy», onpeoensoujue

B8EKMOPbL ABMOPCKOU / NEPCOHANCHOU UOSHMUYHOCMU 6 NPOAHANU3UPOBAHHBIX pomanax. Paspabomana

MemoouKka u3zyuenus ocobewHocmel 6epOanvHoU dKcnauxkayuu «A-/pyeoiiy, komopas npeonoiazaem

sbloesieHUe 320pedepeHyUaIbHbIX KOHMEKCO8, UOeHMUDUKAYUIO 68 HUX 32OYEeHMPUUECKUX IIeMEHMOs,

AHANU3 ClI08 U BbIPANCEHUU 320pedepeHyUanIbHol npUpoosbl 8 MepMUHAX NPONO3UYUU U 2SPYRNUPOBKY

JIEKCUYECKO20 MAamepuana 6 coOmeemcmesuu ¢ «d3eo-cepamuy. Ocoboe @uumanue y0eneHo 6bisCHEHUIO

Jrcanposoll  cneyugpuxku  agmoobuozpapuueckux  pomanos  Jic. M. Kymzee, xomopuvle muapywarom

KOHBEHYUATbHbIE (DOPMYIbL ABMOOUOSPADUUECKO20 NUCMA.

Knrouesvle cnoea: ocanp, asmobuocpaguyeckuti poman, «HA-Ilpyeoily, seopegepenyus, 320-
cghepa, nponosuyus.
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Izotova N. P. Linguistic Poetics of “Self is Other” in J. M. Coetzee’s autobiographical fiction.
Based on philosophical, psychological, and sociological findings, a model of linguistic and poetic
manifestation of “Self is Other” binary pair is introduced and tested in J. M. Coetzee’s autobiographical
fiction. Such a model embraces three “ego-spheres” — “Self is Other” — society”, “Self is Other” — outer
world”, “Self'is Other” — inner world”. These spheres govern the vectors of author / character identification
in J. M. Coetzee’s autobiographical writing. A methodology of “Self is Other” verbal manifestation is
elaborated. It encompasses four basic stages: the selection of ego-referential contexts in the texts under
consideration; the identification of egocentric elements in such contexts, the analysis of egocentric words
and phrases in terms of propositions; and the compilation of the lexical material with regard to the three
“ego-spheres”. Special emphasis is laid on clarifying the genre features of J. M. Coetzee’s autobiographical
writing Which “breaks” the conventions of traditional autobiography.

Key words: genre, autobiographical novel, “Self is Other”, ego-referentiality, ego-sphere,
proposition.

Huna Kpasuenko
(Ooecca)
V]IK 811.45-16/21
TEMIIOPAJIBHASA OPTAHU3ALIUHU ITPOCUTEJIBHBIX
N BJIATOJAPCTBEHHBIX MOJIUTB B AHTJIMKAHCKOM BOT'OCJIY/ KEHUA

B cmamve @viseneHbl  0CODEHHOCMU 8DEMEHHO2O napamempd UHMOHAYUU 6  MeKCmax
AHSNIOA3LIYHOU MONUMEbL 8 VCIOBUAX AHIIUKAHCKO20 bozocayicenus. Paccmompenvt cywecmsy owue 6
0020C106CKOU U TUHSBUCTNUYECKOU Jumepamype onpeoeieHuss MOIUmsebl U No0Xo0bl K KIACCUGUKayuu
monume. Ha ocHoge uHMEHYUOHANbHO2O Kpumepusi 6bl0eleHbl 08d Haubosee YACMOMHLIX 6uU0d
0020CYIHCEOHBIX MOIUME — NPOCUMENbHASL U O1aA200aPCMBEHHAs, 0COOEHHOCMU BPEMEHHOU OpeaHu3ayuu
KOMOPbIX U OblIU NOOSEPSHYMbL UHCIMPYMEHMAanbHoMy anaiuzy. Hanuuue obwell nocnedosamenvrnocmu
CMbICTIOBbIX YaACMell 6 UCCIedyeMblX MOIUmMeax o0becneduny O00CMOBEPHOCHb NOLYUEHHbIX OAHHbIX.
Pesynomamul  uccredosanuss — no3eoaunu yCmawo8umb HAOOP UHMESPANbHBIX U Oup@epenyuansHulx
MeMNOpanbHblX NPUSHAKO8 — MeMnd, Nay3ayuu, Xapakmepuzyiowux ucciedyemvle 6uobl MOIUMS.
Buvissnenue bonee apkoeo memnopanbHO-nay3aibHo20 0@pOpMIeHUs NPOCUMENbHOU MOIUMBbL NO CPABHEHUIO
€ MOIUMBOU 611a200aPCMEEHHON 0aem OCHOBAHUE NPEONOLONHCUMb, YMO UHMEHYUs BbIPANCEHUS NPOCLObL 8
yenom Xxapaxkmepuzyemcsi 0Obulell Npocoouyeckoll MapKupo8aHHOCMbIO, YeM UHMEHYUs BblPAHCEHU
bnazooaprocmu.

Knrwoueevie cnoea: npocumenvnas —Mmoaumeda,  O1A200APCMBEHHAS — MOAUMSEA,  UHMEHYUS,
mMeMnopanbHbie NPUHAKU, MeMN, NAY3aYUsl.

IMocTanoBka mnpodaembl. B mnocneaHue necsATHIETHS B OTEUECTBEHHOW U 3apyOexHON
JIMHTBUCTUKE HAOIIOAAETCS YCUIIEHUE MHTEepeca K UCCIICOBAHUIO JIMHIBAIbHBIX M OKCTPATMHIBAIbHbIX
XapaKTEPUCTUK TEKCTOB YCTHBIX MOJUTB. SIBISSACH JKaHPOBOM pPAa3sHOBUAHOCTBIO PEIIUTHO3ZHOTO
JIMCKypca, MOJIUTBA MPENICTABISIETCS €ro Hanbosee penbe(HBIM U XapaKTEPHBIM 00pa3IioM U 3aKITI0YaeT
B ce0¢ OCHOBHOW HMHTEHIIMOHAJIHHBIH KOMIIOHEHT PEIMTHMO3HOTO JHUCKypca — OOIIEHHWE YeloBeKa C
borom. JIuHrBucTHYECKHMI aHANNU3 TEKCTOB PEIMTHO3HOW MOJIUTBBI MPEACTABISET OONBIION HAyJIHBIH
WHTEpeC, JaHHBIE TEKCTHI TPEOYIOT UX U3YYEHHUS KaK 0COOO0TO BHJIA PEUYEBON KOMMYHHUKAITUH M 0COOOTO
THTIa KOMMYHUKAaTUBHBIX aKTOB, OTHOCSIIMXCS K CIIEIIM(PHUECKOIN pETUTrHO3HON cdepe OOIIeHHS.

AHAIU3 NOCJIEIHUX UCCICTOBAHUN U My TUKAI[MiIT

AHTITIMKaHCKasi MOJIUTBA SIBJSIETCS MPEIMETOM H3yuYeHUs psa OOroCIOBCKUX JAUCUUIUIMH. B
JUTYPTUKe, KOTOpas OTHOCUT MOJIMTBY K OJIHOM M3 COCTaBHBIX 4YacTel OOrociy>KeHus, TPaJuIMOHHO
JaeTcs ONMCaHWe BUAOB MOJHMTBOCIOBUH 1O UX COJCPKAHHUIO, PACCMATPUBAIOTCS  (OPMBI
MIPOU3HOIICHUSI MOJIUTB MPHU OOIIECTBEHHOM OOTOCIYKEHUH, MOJIUTBEHHbIE (POPMYIIbI, ONPEACIIAIOTCS
CXO/JICTBA W PA3IN4MsI JTUTYPrUU€CKUX MOJUTBOCIOBUM M TNecHomneHui [5]. borocioBckas nuteparypa
oOpamieHa B TEpBYIO oO4epeAb K PACKPBITHIO HPABCTBEHHO-ITHUYECKOTO IIOTEHIHANa MOJUTBBHI.
MHOTOYHCIIEHHBIE OIMCAaHUs BUAOB MOJINTB OPHEHTHPYIOT YUTAaTeJIe Ha BOCIIPUATHE W OCO3HAaHHE
MOJIUTBBI KaK TJIaBHOW CBSTHIHW, AYXOBHOW OCHOBBI JKM3HM XpucTHaHmHa [4; 6; 7]. Hcxoms wu3
OTIpeJeJICHNsI MOJIUTBBI KaK JIMYHOM BCTpeud M Oecenpl 4enoBeka C borom karoiamueckue W
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